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GASTFREUNDSCHAFT GIBTS À LA CARTE 
 
Es freut uns, dass Sie sich für die Berner Gastronomie entschieden haben, denn kaum eine andere Stadt in der Schweiz zeigt sich auf ihren Speisekarten so multi-
kulturell wie Bern. Ob japanisch, indisch, chinesisch, türkisch, mongolisch, russisch, französisch, italienisch oder traditionell schweizerisch. Ob im heimeligen Keller-
gewölbe oder im durchgestylten Gourmetlokal: Wer sucht, der findets – bis hin zum Gault-Millauprämierten Delikatessenmenü. Doch so unterschiedlich sich die 
hiesige Gastroszene auch präsentieren mag, eines haben alle Restaurants gemeinsam: die traditionelle Berner Gastfreundschaft – echt, herzlich und überzeugend. 
 
Mit der vorliegenden Liste möchten wir Ihnen einen Überblick der Restaurants für Gruppen in Bern und Umgebung geben. Suchen Sie noch Übernachtungsmöglich-
keiten, Konferenzräumlichkeiten oder Rahmenprogrammvorschläge? Zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren. Wir sind gerne für Sie da.  
 
 
 

YOUR CHOICE OF À-LA-CARTE HOSPITALITY 
 
We are very pleased that you chose Bern’s gastronomy, because there is hardly any other city in Switzerland as multicultural as Bern when it comes to cuisine. Be it 
Japanese, Indian, Chinese, Turkish, Mongolian, Russian, French, Italian or traditional Swiss. Whether in a cozy vaulted cellar or a trendy gourmet restaurant: he or 
she who seeks, shall find – right up to the finest Gault-Millau award-winning menu. But as heterogeneous as today‘s wining and dining scene might be, all 
restaurants share one thing in common: traditional Bernese hospitality – genuine, heart-felt and compelling. 
 
With the on hand list we will give you an overview of Bern’s restaurants for groups. Are you looking for overnight possibilities, convention rooms or social programs? 
Please do not hesitate to contact us. We will be glad to help you. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
BERN TOURISMUS / BERN TOURISM 
Tourist Center im Bahnhof / at the railway station 
3001 Bern, Schweiz /Switzerland 
T +41 (0)31 328 12 12 
F +41 (0)31 328 12 99 
BernInfo.com, info@berninfo.com 
 
Fragen Sie nach folgenden Broschüren: Kongressbroschüre, Hotelliste, Bern Guide, Stadtplan. Alle Broschüren können Sie unter BernInfo.com downloaden. 
Please ask for the following brochures: Congress brochure, Hotel listing, Bern Guide, City Map. All the brochures can be downloaded from BernInfo.com 
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Restaurants Stadt Bern / restaurants in the city of  Bern 
 

Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Aarbergerhof 
Aarbergergasse 40, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 08 70, F +41 (0)31 311 23 51 
aarbergerhof@bluewin.ch 

B2 80   

International, schweize-
risch, thailändisch 
International, Swiss, Thai 

Lammgeschnetzeltes mit 
Spinat, Thai fried rice / 
noodles 
Minced lamb with 
spinach, Thai fried rice / 
noodles 

Reisegruppen erst ab 13.30 Uhr 
Groups after 13h00. 

        
Adonis 
Moserstrasse 27, 3014 Bern  
T +41 (0)31 333 07 77, F +41 (0)31 333 07 78 
info@adonisgastro.ch, www.adonisgastro.ch 

C1 30 22–26 Sonntag 
Sunday 

libanesisch 
Lebanese 

Original libanesische 
Spezialität (Mezza) 
Original Lebanese 
Speciality (Mezza) 

Reservation empfohlen 
Reservation recommended 

        
Ador (Hotel) 
Laupenstrasse 15, 3001 Bern 
T +41 (0)31 388 01 11, F +41 (0)31 388 01 10 
info@hotelador.ch, www.hotelador.ch 

A3 90 10–100 Sonntag 
Sunday 

Divers 
Divers  

 Renovation / renovation  
31.10.05–31.03.06 
 

        
Allegro Grand Casino Kursaal Bern (Hotel) 
Kornhausstrasse 3, 3000 Bern 25 
T +41 (0)31 339 55 00, F +41 (0)31 339 55 10 
allegro@kursaal-bern.ch, www.kursaal-bern.ch 

B2 120 20–330 

 schweizerisch,  
international 
mediterran angehaucht 
Swiss, International 
Mediterran touch 

Tartar, Wiener Schnitzel, 
Promotionen (saisonal) 
Tartar, escalope Vienne-
se style, promotion (sea-
sonal). 

 

        
Allresto Bern 
Effingerstrasse 20, 3008 Bern 
T +41 (0)31 381 90 38, F +41 (0)31 382 03 50 
info@allresto.ch, www.allresto.ch 

A3 130 2–240 Sonntag 
Sunday 

schweizerisch,  
international 
Swiss, International 

Fondue Chinoise à 
discretion, Lavasteingrill, 
Pizza und Spaghetti 
Fondue chinoise à 
discretion, grill, Pizza, 
Spaghetti 

 

        
Alpenblick (Hotel) 
Kasernenstrasse 29, 3013 Bern 
T +41 (0)31 335 66 66, F +41 (0)31 335 66 55 
alpenblick-bern@bluewin.ch, www.alpenblick-bern.ch 

C2 

 

80 

Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

schweizerisch,  
gutbürgerlich 
Swiss, home-style  
cooking 

Wildspezialitäten 
siehe Homepage 
game specialities 
see homepage 

 

        
Altes Tramdepot 
Grosser Muristalden 6, 3006 Bern 
T +41 (0)31 368 14 15, F +41 (0)31 368 14 16 
info@altestramdepot.ch, www.altestramdepot.ch 

C3 30–80 50–90 

 schweizerisch 
Swiss 

Selbstgebrautes Bier 
Gasthausbrauerei 
Own brewed beer. 
Guest house brewery 

Aussicht auf die Berner Altstadt 
View to the Old Town of Bern 

        
Ambassador (Hotel) 
Seftigenstrasse 99, 3007 Bern 
T +41 (0)31 370 99 99, F +41 (0)31 371 41 17 
ambassador@fhotels.ch, www.ambassadorbern.ch 

A4 140  

 schweizerisch 
Swiss 

Fondue 
cheese fondue 

 

        
Anker 
Schmiedenplatz 1 / Kornhausplatz 16, 3011 Bern  
T +41 (0)31 311 11 13, F +41 (0)31 311 11 71 
anker@roeschti.ch, www.roeschti.ch 

B3 85 25–35 

 schweizerisch 
Swiss 

Röschti 
rösti 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Astoria (Hotel) 
Zieglerstrasse 66, 3007 Bern 
T +41 (0)31 378 66 66, F +41 (0)31 378 66 00 
info@astoria-bern.ch, www.astoria-bern.ch 

A3 70 

 Sonntag, 
Samstag bis 
17.00 Uhr 
Sunday 
Saturday until 
17h00 

griechisch, international 
Greek, International 

 Vorreservierte Gruppen ab 30 
Personen auch Samstag, Sonn-
tag möglich 
Reservations for groups from 30 
persons on Saturday, Sunday 
possible. 

        
Athen 
Falkenplatz 1, 3012 Bern 
T +41 (0)31 301 65 55, F +41 (0)31 301 65 70 
athen-bern@bluemail.ch, www.athen-bern.ch 

A2 80 80 

Sonntag 
Sunday 

griechisch 
Greek 

Moussaka, Gyros, usw.  

        
Bellevue-Palace (Hotel) 
Rest. La Terrasse 
Kochergasse 3-5, 3001 Bern 
T +41 (0)31 320 45 45, F +41 (0)31 311 47 43 
d.lohr@bellevue-palace.ch, www.bellevue-palace.ch 

B3 80 240 

 französisch, klassisch 
French, classical 

  

        
Bern (Hotel) 
Zeughausgasse 9, 3011 Bern 
T +41 (0)31 329 22 26, F +41 (0)31 329 22 99 
bankett@hotelbern.ch, www.hotelbern.ch 

B2 150 20–250 

 schweizerisch,  
gutbürgerlich 
Swiss, home-stay coo-
king 

Berner Spezialitäten 
Bernese specialities 

 

        
Brasserie Bärengraben 
Grosser Muristalden 1, 3006 Bern 
T +41 (0)31 331 42 18, F +41 (0)31 331 25 60 

C3 50  

 Brasserie 
 

  

        
Brasserie Chez Edy 
Bärenplatz, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 38 93, F +41 (0)31 312 15 57 
brasserie@baerenplatz.be, www.baerenplatz.be 

B3 90  

25.12. Brasserie 
 

Moules, Flammkuchen 
mussels, various salted 
cakes 

 

        
Bristol (Hotel) 
Schauplatzgasse 4, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 01 01, F +41 (0)31 311 94 79 
reception@bristolbern.ch, www.bristolbern.ch 

B3  20–80 

 schweizerisch 
Swiss 

  

        
Büner 
Kasernenstrasse 31, 3013 Bern 
T +41 (0)31 333 15 15, F +41 (0)31 333 15 16 
info@buener.ch, www.buener.ch 

C2 80  

Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

französisch mit mediter-
ranem Einfluss 
French with  
mediterranean influence 

 Samstag, Sonntag für Bankette 
und Anlässe geöffnet 
Saturday, Sunday open for 
banquets. 

        
Casino Restaurants Bern AG 
Herrengasse 25, 3011 Bern 
T +41 (0)31 328 03 28, F +41 (0)31 328 03 33 
info@casinobern.ch, www.casinobern.ch 

B3 120 15–1000 

 mediterran 
Mediterranean 

  

        
China Imperial 
Bärenplatz, 3011 Bern 
T +41 (0)31 312 54 00, F +41 (0)31 312 15 57 
imperial@baerenplatz.be, www.baerenplatz.be 

B3 200  

25.12 mongolische Grillspeziali-
täten 
Mongolian Grill 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Cinématte Restaurant Bar Kino 
Wasserwerkgasse 7, 3011 Bern 
T +41 (0)31 312 21 22, F +41 (0)31 312 21 23 
restaurant.bar@cinematte.ch, www.cinematte.ch 

C3 36 40–100 

Dienstag 
Tuesday 

klassisch mit einem 
mediterranen Touch 
Classical with a mediter-
ranean touch 

4-Gang-Menus, klassi-
sches Buffet, Buffet 
„Tapas Variadas“ etc 
4-course-menus, 
classical Buffets, Buffet 
„Tapas Variadas“ etc. 

Für Gruppen nach Absprache. 
Bar, Kino und Restaurant unter 
einem Dach. 
For groups on request. Bar, 
Kino and Restaurant 
consolidated. 

        
Dählhölzli 
Tierparkweg 2, 3005 Bern 
T +41 (0)31 351 18 94, F +41 (0)31 351 71 41 
h.haller@daehlhoelzli.ch, www.daehlhoelzli.ch 

B4 100 10-330 

 schweizerisch 
Swiss 

Fondue, Fisch 
cheese fondue, fish 

Günstige Reisegruppen Menus 
ab Fr. 25.00 
Cheap Menus for groups from 
CHF 25.00 

        
Della Casa 
Schauplatzgasse 16, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 21 42, F +41 (0)31 311 78 73 
della.casa@bluewin.ch, www.della-casa.ch 

B3 70 30–60 

Sonntag 
Sunday 
 

schweizerisch, bürgerlich 
Swiss, bourgeois 

Bernerplatte, Ochsen-
schwanzragout, Bollito 
Misto 
Bernese plate, ox-tail 
stew, Bollito Misto 

 

        
Divino 
Aarbergergasse 35, 3011 Bern 
T +41 (0)31 318 37 06 od. 311 02 00, 
F +41 (0)31 312 32 12 
info@ildivino.ch, www.ildivino.ch 

B2 90 2–90 

 italienisch 
Italian 

Pasta, Spezialitäten aus 
versch. italienischen 
Regionen 
Pasta, specialities from 
different Italian regions 

 

        
Entrecôte Café Fédéral 
Bärenplatz 31, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 16 24, F +41 (0)31 311 16 73 
info@entrecote.ch, www.entrecote.ch 

B3 120 10–45 

 französisch, Grillspeziali-
täten 
French, Grill specialities 

Entrecôte „Café de Paris“ 
vom Grill, Wienerschnit-
zel, vegetarisch 
Entrecôte «Café de 
Paris » from the grill, 
Wienerschnitzel, 
vegetarian 

vis à vis Bundeshaus 
vis-à-vis from the house of 
parliament 

        
Excellence 
Effingerstrasse 51, 3008 Bern 
T +41 (0)31 381 60 07, F +41 (0)31 381 60 09 
info@excellence-bern.ch, www.excellence-bern.ch 

A3 200 80–110 

Samstag-
Nachmittag, 
Sonntag 
Saturday-
Afternoon, 
Sunday 

gutbürgerlich, schweize-
risch 
home-stay cooking, 
Swiss 

Schnitzel, Cordon bleu, 
Salate, Suppen 
Escalopes, Cordon bleu, 
salads, soups 

 

        
Falken 
Münstergasse 64/66, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 30 95, F +41 (0)31 311 30 62 

B3 70  

Sonntag 
Sunday 

italienisch, spanisch 
Italian, Spanish 

Spaghetti, Tapas  

        
Felsenau 
Fährstrasse 2, 3004 Bern 
T +41 (0)31 301 22 54, F +41 (0)31 305 22 58 
felsenau@bluewin.ch, www.schreyers-felsenau.ch 

 60 12–60 

Sonntag, 
Montag 
Sunday, 
Monday 

schweizerisch, franzö-
sisch 
Swiss, French 

Wienerschnitzel, haus-
gemachte Pasta, 
Fleischspezialitäten 
escalope Viennese style, 
pizzas house made, meat 
specialities 

 

        
Frohegg 
Belpstrasse 51, 3007 Bern 
T +41 (0)31 382 25 24, F +41 (0)31 382 25 27 
frohegg@freesurf.ch, www.frohegg.ch 

 60 26 

Sonntag 
Sunday 

frische Marktküche 
Fresh market kitchen 

jeden Monat neue Spei-
sekarte 
each month new menu 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Gfeller am Bärenplatz 
Bärenplatz, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 69 44, F +41 (0)31 312 15 57 
gfeller@baerenplatz.be, www.baerenplatz.be 

B3 180  

25.12.06/07 schweizerisch  
Swiss 

  

        
Goldener Adler (Hotel) 
Gerechtigkeitsgasse 7, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 17 25, F +41 (0)31 311 37 61 
info@goldener-adler-bern.ch 
www.goldener-adler-bern.ch 

C3 100 20–50 

 schweizerisch  
Swiss 

Fondue, Raclette, Kut-
teln, Gnagi 
cheese fondue, raclette, 
tripe, pickled leg of pork 

Sonntag durchgehend warme 
Küche 11.30 bis 21.00 Uhr 
Sunday non-stop warm kitchen 
from 11h30 to 21h00. 

        
Goldener Schlüssel (Hotel) 
Rathausgasse 72, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 02 16, F +41 (0)31 311 56 88 
info@goldener-schluessel.ch 
www.goldener-schluessel.ch 

B3 85 30 

24.12.06/07  vegetarische Spezialitä-
ten, Suure Mocke, 
Röschtispezialitäten 
vegetarian specialities, 
Suure Mocke, roesti 

 

        
Gurten Park im Grünen 
3084 Wabern Bern 
T +41 (0)31 970 33 16, F +41 (0)31 970 33 44 
info@gurtenpark.ch, www.gurtenpark.ch 

 160 
Terrasse 150 

  schweizerisch  
Swiss 

Monatsaktivitäten 
Monthly changing activi-
ties. 

Selbstwahlrestaurants „Tapis 
Rouge“, Tagesmenu ab  
CHF 13.80 
Self-service-restaurants „Tapis 
Rouge“, daily menu from 
 CHF 13.80 

        
Harmonie 
Hotelgasse 3, 3011 Bern 
T +41 (0)31 313 11 41, F +41 (0)31 313 11 40 
harmonie@harmonie.ch, www.harmonie.ch 

B3 80 

 Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

schweizerisch  
Swiss 

Fondue, Käseschnitten, 
Grossmutters Küche 
Cheese Fondue, cheese 
toast, grandmother 
kitchen 

 

        
Innere Enge (Hotel) 
Engestrasse 54, 3012 Bern 
T +41 (0)31 309 61 11, F +41 (0)31 309 61 12 
reservation-ieb@zghotels.ch , www.zghotels.ch 

A1 110 

    Keine „billige“ Gruppenverpfle-
gung 
No cheap group meals 

        
Jardin (Hotel) 
Militärstrasse 38, 3014 Bern 
T +41 (0)31 333 01 17, F +41 (0)31 333 09 43 
info@hotel-jardin.ch, www.hotel-jardin.ch 

C1 80 20–200 

Samstag-
Nachmittag, 
Sonntag 
Saturday-
Afternoon, 
Sunday 

schweizerisch  
Swiss 

„chinesisch Kegeln“, 
Fondue Bourgignonne 
oder Käse in der Kegel-
bahn (max 20 Pers.) 
Fondue bourguignonne 
or cheese in the bowling 
alley (max. 20 Pers.) 

Gruppen und Spezialanlässe 
auf Anfrage auch an Ruhetagen 
Groups and special events on 
request at days off. 

        
Kabuki 
Bubenbergplatz 9, Markthalle, 3011 Bern 
T +41 (0)31 329 29 19, F +41 (0)31 329 29 17 
www.kabuki.ch 

A3 50 

 Freitag, 
Sonntag 
Friday, 
Sunday 

japanisch 
Japanese 

Sushi Sommerfierien von 31.07. bis 
06.08.06 
Holiday from 31.07. to 06.08.06 

        
Kirchenfeld 
Thunstrasse 5, 3005 Bern 
T +41 (0)31 351 02 78, F +41 (0)31 351 84 16 
restaurant@kirchenfeld.ch, www.kirchenfeld.ch 

C3 40–90 12–28 

Sonntag, 
Montag 
Sunday, 
Monday 

 Fisch 
fish 

Mittagsmenu ab CHF 17.80. Für 
Gruppen spezielle Preise und 
an Ruhetagen offen. 
Lunch from CHF 17.80. For 
groups special rates and open 
on request at days off. 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Kornhauskeller 
Kornhausplatz 18, 3000 Bern 7 
T +41 (0)31 327 72 72, F +41 (0)31 327 72 71 
kornhaus@bindella.ch, www.kornhauskeller.ch 

B3 220 

 Sonntag-
Mittag 
Sunday-
midday 

mediterran, schweize-
risch  
Mediterranean, Swiss 

Berner-Teller 
Bernese plate 

grösster Gewölbekeller in Bern 
biggest cellar restaurant in Bern 

        
Klötzlikeller 
Gerechtigkeitsgasse 62, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 74 56, F +41 (0)31 311 97 10 
www.kloetzlikeller.ch 

C3 70 

 Sonntag 
Sunday 

Schweizerisch, internati-
onal 
Swiss, International 

Fondue, Leberli, Pilz-
Gerichte 
cheese Fonue, liver, 
mushroom dishes 

Für Bankette, Apéros, Gruppen 
auch mittags und an Ruhetagen 
offen. Im Sommer am Montag 
geschlossen. 
For banquets and groups open 
at days off. In summer on 
Mondays closed 

        
Kreuz (Hotel) 
Zeughausgasse 41, 3000 Bern 7 
T +41 (0)31 329 95 95, F +41 (0)31 329 95 96 
info@hotelkreuz-bern.ch, www.hotelkreuz-bern.ch 

B3 10–250 

  schweizerisch  
Swiss 

  

        
Landhaus (Hotel) 
Altenbergstrasse 4+6, 3013 Bern 
T +41 (0)31 331 41 66, F +41 (0)31 332 69 04 
landhaus@spectraweb.ch, www.landhausbern.ch 

C2 60 25 

Sonntag, 
Feiertage 
Sunday, 
Holidays 

schweizerisch, internati-
onal 
Swiss, International 

  

        
La Vigna 
Marktgasse 63, 3011 Bern 
T +41 (0)31 312 00 64, F +41 (0)31 311 63 65 

B3 110 

  italienisch 
Italian 

Pasta  

        
Le Mazot 
Bärenplatz 5, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 70 88, F +41 (0)31 311 36 57 
mazot.bern@dplanet.ch 

B3 

 

45–55 

 schweizerisch  
Swiss 

Käsefondue, Röschti, 
Fondue Chinoise 
Cheese and chinoise 
fondue, Roesti 

 

        
La Pizzeria  
Käfiggässchen 26, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 69 46, F +41 (0)31 312 15 57 
pizzeria@baerenplatz.be, www.baerenplatz.be 

B3 120 10–40 

25.12.06/07 ausschliesslich Pizza 
exclusive Pizza 

30 verschiedene Pizzas 
30 different Pizzas 

 

        
Lorenzini 
Hotelgasse 10, 3011 Bern 
T +41 (0)31 318 50 67, F +41 (0)31 312 30 38 
heidi.eichenberger@lorenzini.ch, www.lorenzini.ch 

B3 120 10–35 

Sonntag, 
Feiertage 
Sunday, 
Holidays 

Italienisch, Toscana 
Italian, Toscana 

Pasta, Saltimbocca 
pasta, saltimbocca 

 

        
Maharaja Palace 
Effingerstrasse 4, 3011 Bern 
T +41 (0)31 382 64 64, F +41 (0)31 382 64 54 
maharaja@bluewin.ch, www.maharajapalace.ch 

A3 55–60 

  indisch 
Indian 

Indisches Curry-Tandoori 
Indian Curry-Tandoori 

 

        
Moléson 
Aarbergergasse 24, 3011 Bern 
info@moleson-bern.ch, www.moleson-bern.ch 
T +41 (0) 31 311 44 63, F + 41 (0) 31 312 04 45 

B2 90 20–30 

Samstag-
Mittag, 
Sonntag 
Saturaday-
Midday 
Sunday 

schweizerisch, franzö-
sisch, saisonangepasst, 
kleines asiatisches An-
gebot  
Swiss, French, seasonal, 
small Asian offers 

Fondue, Rinderhacken 
im Rotwein 
Cheese fondue, ground 
beef with red wine 

Freilandprodukte werden ver-
wendet 
Field-grown products will be 
used. 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Mr. Chu / Kyoto 
Marktgasse 69, Bärenplatz, 3011 Bern 
T +41 (0)31 318 29 29/28 F +41 (0)31 318 29 27 
 

B3 130 30 

 chinesisch, japanisch 
Chinese, Japanese 

  

        
National (Hotel) 
Hirschengraben 24, 3011 Bern 
T +41 (0)31 381 19 88, F +41 (0)31 381 68 78 
restaurant@nationalbern.ch, www.nationalbern.ch 

A3 120 80–400 

Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

lokal, saisonal, slow food 
Local, seasonal, slow 
food 

Täglich wechselndes 
Angebot, Fondue, Brat-
wurst 
daily changing offers, 
cheese fondue, grilled 
sausage 

Für Gesellschaften an Ruheta-
gen auf Anfrage offen. 
For groups open at days off. 

        
Nydeck (Hotel) 
Gerechtigkeitsgasse 1, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 86 86, F +41 (0)31 312 20 54 
info@hotelnydeck.ch, www.hotelnydeck.ch 

C3 50 

  italienisch 
Italian 

Pasta  

        
Papa Joe’s 
Schauplatzgasse 23, 3011 Bern 
T +41 (0)31 310 11 55, F +41 (0)31 310 11 59 
pjbe@gastrag.ch, www.papajoes.ch 

B3 200 

  amerikanisch 
American 

  

        
Räblus 
Schmiedenplatz 3, 3000 Bern 7 
T +41 (0)31 311 59 08, F +41 (0)31 311 59 01 

B3 50 8–30 

Sonntag, 
Montag 
Sunday, 
Monday 

schweizerisch, mediter-
ran 
Swiss, Mediterranean 

Röschti 
 

 

        
Ratskeller 
Gerechtigkeitsgasse 81, 3011 Bern  
T +41 (0)31 311 17 71, F +41 (0)31 311 07 62 
platin.gastro@bluewin.ch 

C3 120 25–80 

 regional, schweizerisch  
Regional, Swiss 

Fondue, Berner Platte 
Cheese Fondue, Bernese 
plate 

Sehr offenes Eingehen auf 
individuelle Wünsche der Gäs-
te. 
Individual wishes are welcome. 

        
Rosengarten 
a. Aargauerstalden 31b, 3006 Bern 
T +41 (0)31 331 32 06, F +41 (0)31 331 32 12 
info@rosengarten.be, www.rosengarten.be 

C2 100 

  klassisches modern 
präsentiert 
Classical modern presen-
ted 

 Geschlossen vom 01.12.05 bis 
28.02.06 
Closed from 01.12.05 to 
28.02.06. 

        
Schmiedstube 
Schmiedenplatz 5, 3000 Bern 7 
T +41 (0)31 311 34 61, F +41 (0)31 311 52 44 
info@schmiedstube.com, www.schmiedstube.com 

 120 24–180 

Sonntag 
Sunday 

schweizerisch, regional 
Swiss, regional 

Berner Platte, Suure 
Mocke, Brasserie 
Bernese plates, suure 
Mocke, Brasserie 

 

        
Schönau 
Sandrainstrasse 68, 3007 Bern 
T +41 (0)31 371 05 11, F +41 (0)31 371 05 31 

B4 40 50 

Montag 15.00 
Uhr 
Monday after 
15h00 

schweizerisch  
Swiss 

Fischspezialitäten 
fish specialities 

 

        
Schwellenmätteli 
Dalmaziquai 11, 3000 Bern 31 
T +41 (0)31 350 50 07, F +41 (0)31 350 50 02 
katharina.hasler@schwellenmaetteli.ch 
www.schwellenmaetteli.ch 

B3 60 
(Rest. Casa) 

40–100 
(Lounge) 

Rest. Casa: 
Montag 
Monday 

mediterran, italienisch, 
schweizerisch  
Mediterranean, Italian, 
Swiss  

 Für Gruppen auch am Montag 
offen, an der Aare gelegen. 
For groups open at days off, on 
the river Aare. 
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Restaurant Lage 
Loc . 

Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

        
Tibits 
Bahnhofplatz 10, 3011 Bern 
T +41 (0)31 312 91 11, F +41 (0)31 312 91 20 
info@tibits.ch, www.tibits.ch 

A3 100 

  vegetarisch 
Vegetarian 

Grosses Salatbuffet, Hot 
Snacks, Suppe, 
Fruchtsäfte, Sweets 
Big salad buffet, Hot 
Snacks, Soups, fruit 
juices, sweets 

Keine Platzreservationen, 
Lunchpakete möglich 
No place reservation. Lunches 
Packets possible 

        
Verdi 
Gerechtigkeitsgasse 5, 3011 Bern 
T +41 (0)31 312 63 68, F +41 (0)31 312 63 74 
ristorante.verdi@bindella.ch, www.bindella.ch  

C3 40  

25.12.06/07 italienisch 
Italian 

La Tavolata  

        
Weissenbühl 
Seftigenstrasse 47, 3007 Bern 
T +41 (0)31 371 53 21 
weissenbuehl@bluewin.ch  

A4 150 16–80 

Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

gut bürgerlich 
home-style cooking 

 Auf Anfrage an Ruhetagen 
geöffnet. 
On request open on days off. 

        
Weyermannshaus 
Murtenstrasse 131, 3008 Bern 
T +41 (0)31 381 10 56, F +41 (0)31 381 89 50 

 250 30–40 

 Tessin, italienisch, kroa-
tisch, schweizerisch  
Tessin, Italian, Croatian, 
Swiss 

Spanferkel, Lammspies-
se 
Suckling pig, lamb 

Das Restaurant hat einen schö-
nen Garten mit Kastaniebäu-
men 
The restaurant has a nice 
garden with chestnut-trees. 

        
Zimmermania 
Brunngasse 19, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 15 42, F +41 (0)31 312 28 22 

B2 80 42 

Sonntag, 
Montag 
Sunday, 
Monday 

französisch 
French 

 Am Nachmittag von 14.30 bis 
17.30 Uhr geschlossen. 
Afternoon from 14h30 to 17h30 
closed. 

        
Zum äusseren Stand 
Zeughausgasse 17, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 32 05, F +41 (0)31 311 90 75 
info@aeussererstand.ch, www.aeussererstand.ch 

B3 50 35–150 

April-Sept: 
Sonntag 
Sunday 

klassich-international, 
regional 
classical-international, 
regional 
 

„Dämpfte Uhu“ – ge-
schnetzeltes Kalbfleisch 
mit Zitronen-Petersilien 
Sauce + Buttespätzli 
Sliced veal with spätzli 

Täglich geöffnet für Gruppen ab 
40 Personen 
Daily opened for groups from 40 
persons 

        
Zunft zu Webern 
Gerechtigkeitsgasse 68, 3011 Bern 
T +41 (0)31 311 42 58, F +41 (0)31 312 20 66 
info@restwebern.ch, www.restwebern.ch 

C3 95 6–160 

 schweizerisch  
Swiss 

traditionell schweizerisch, 
Fondue,  
Fondue-Chinoise 
traditional Swiss, Cheese 
fondue, fondue chinoise 

zusätzlich Keller-Restaurant, 
versch. Säle. 
Additional cellar restaurant and 
different saloons. 
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Restaurants Umgebung / restaurants surrounding 
 

Restaurant Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places room  

Ruhetage 
Days of rest 

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

       
Bahnhof (Hotel) 
Bernstrasse 215, 3052 Zollikofen 
T +41 (0) 31 911 16 58, F +41 (0) 31 911 25 91 
info@hotel-bahnhof-zollikofen.ch 
www.hotel-bahnhof-zollikofen.ch 

 

10–60 

 gut bürgerlich 
Home-style cooking 

  

       
Gasthof zum Bären 
Lindentalstrase 2, 3067 Boll 
T +41 (0)31 839 04 70, F +41 (0)31 839 63 45 
ru.gygax@bluewin.ch, www.culinarium.ch 

80 20–120 

Dienstag, 
Mittwoch 
Tuesday, 
Wednesday 

schweizerisch  
Swiss 

Fleischgerichte 
Meat dishes 

eigene Metzgerei 
own butchery 

       
Bären (Hotel) 
3019 Bern-Oberbottigen 
T +41 (0)31 926 14 24, F +41 (0)31 926 14 25 
hotel@baren-oberbottigen.ch 
www.baeren-oberbotten.ch 

 

1–50 

Sonntag, 
Montag 
Sunday,  
Monday 

schweizerisch, klassisch, 
marktfrisch 
Swiss, classical, market 
fresh 

Fisch-Variationen 
Jöggus-Tischete 
fish variations 

 

       
Bären (Hotel) 
Bernstrasse 25, 3072 Ostermundigen 
T +41 (0)31 939 10 10, F +41 (0)31 939 10 20 
welcome@baeren-ostermundigen.ch 
www.baeren-ostermundigen.ch 

60–100 10–250 

 schweizerisch 
italienisch 
Swiss, Italian 

Suure Mocke 
Emmentaler Lammvores-
sen 
Suure Mocke, lamb stew 

 

       
Bären Wabern (Hotel) 
Seftigenstrasse 259, 3084 Wabern 
T +41 (0)31 961 27 57, F +41 (0)31 961 47 46 
info@baeren-wabern.ch, www.baeren-wabern.ch 

120–250 100–120 

 schweizerisch  
Swiss 

  

       
Blaues Rössli 
3068 Utzigen 
T +41 (0)31 839 24 38, F +41 (0)31 839 90 36 

50 

 Montag, 
Dienstag 
Monday, 
Tuesday 

 Ratsherren geschnetzel-
tes, Entrecôte double 
Slieced meat, double 
sirloin steak 

 

       
Grauholz 
Autobahn A1, 3063 Ittigen 
T +41 (0)31 911 25 45, F +41 (0)31 911 60 15 
r.gunter@bluewin.ch 

280 

    an der Autobahn vor Bern 
on the highway close to Bern 

       
Haberbüni 
Könizerstrasse 175, 3097 Liebefeld 
T +41 (0)31 972 56 55, F +41 (0)31 972 57 45 
info@haberbueni.ch, www.haberbueni.ch 

160 

 Sonntag 
Sunday 

französisch, italienisch 
French, Italian 

4- + 6-Gang-Menus 
4- and 6-couse-menu 

Sonntag nur für Gruppen 
For groups opened at days off  

       
Hirschen (Hotel) 
Dorfstrasse 17, 3550 Langnau 
T +41 (0)34 402 15 17, F +41 (0)34 402 56 23 
info@hirschen-langnau.ch, www.hirschen-langnau.ch 

400 10–400 

Montag 
Monday 

regional 
Regional 

Ämmitaler-Ruschtig, 
regionale Spezialitäten-
regional specialities 
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Restaurant Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places rooml  

Ruhetage 
Days of rest  

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

       
Schloss Hünigen (Hotel) 
Stalden, 3510 Konolfingen 
T +41 (0)31 791 26 11, F +41 (0)31 791 27 31 
m.deutsch@schlosshuenigen.com 
www.schlosshuenigen.com 

 

10–500 

Sonntag-
Abend 
Montag, 
Sunday-
Evening, 
Monday 

klassisch französisch mit 
schweizerischem Ein-
schlag 
Classical French with 
Swiss impact 

  

       
Gasthof Kreuz Wohlen 
Hauptstrasse 7, 3033 Wohlen 
T +41 (0)31 829 11 00 
info@kreuzwohlen.ch, www.kreuzwohlen.ch 

210 8–130 

Montag, 
Dienstag 
Monday, 
Tuesday 

schweizerisch, franzö-
sisch 
Swiss, French 

geschnetzeltes, Bernerplatte, 
Chateaubriand, geschnetzel-
te Leberli, Rahmschnitzel, 
Bratwurst 
Sliced meat, Bernese plates, 
chateaubrinad, slieced liver, 
veal escalope with cream, 
bratwurst 

 

       
Kreuz 
Dorfstrasse 30, 3123 Belp 
T +41 (0)31 819 42 40, F +41 (0)31 819 41 64 
ino@kreuz-belp.ch, www.kreuz-belp.ch 

60 10–500 

Sommer:  
Sonntag 
Summer: 
Sunday 

„weltoffen“ 
„cosmopolitan“ 

Fondue Chinoise, Elsässer 
Flammkuchen 
Fonudue chinoise, 
Flammkuchen from Alsace. 

 

       
Kreuz  
3454 Sumiswald 
T +41 (0)34 431 15 26, F +41 (0)34 431 32 27 
kreuz@kreuz-sumiswald.ch 
www.kreuz-sumiswald.ch 

 

200 

Dienstag ab 
14.00 Uhr 
Mittwoch 
Tuesday 
after 14h00, 
Wednesday 

schweizerisch  
Swiss 

Fondue, Emmentaler Spezia-
litäten 
Cheese fondue, specalities 
from Emmental 

Für Gruppen immer geöffnet 
For groups opened daily 

       
Landhaus Taverne Alsacienne 
Schwarzenburgstrasse 134, 3097 Liebefeld 
T +41 (0)31 971 07 58, F +41 (0)31 972 02 49 
landhausliebefeld@freesurf.ch 

80  

Montag, 
Sonntag 
Monday, 
Sunday 

   

       
Linde  
Bernstrasse 59, 3066 Stettlen 
T +41 (0)31 931 85 86, F +41 (0)31 931 55 03 
info@linde-stettlen.ch, www.linde-stettlen.ch 

60 12–200 

 schweizerisch, regional, 
Emmental 
Swiss, Regional, Emmen-
tal 

Emmentaler Spezialitäten 
Specialities from Emmental 

 

       
Landgasthof zur Linde 
Rubigenstrasse 46, 3123 Belp 
T +41 (0)31 819 60 03, F +41 (0)31 819 82 07 
lindebelp@freesurf.ch, www.linde-belp.ch 

300 15–150 

 schweizerisch, traditionell, 
französisch 
Swiss, traditional, French 

stetig wechselnde Spezialitä-
tenwochen 
Changing speciality weeks 

 

       
Gasthof Löwen (Hotel) 
Bernstrasse 28, 3110 Münsingen 
T +41 (0)31 724 31 11, F +41 (0)31 724 31 10 
info@loewen.ch, www.loewen.ch 

2x45 4–100 

 marktfrische Küche, 
französisch und schweize-
risch 
Fresh Market kitchen, 
French and Swiss 

wechselnde Saisonangebote 
saison offers 

 

       
Gasthof Löwen (Hotel) 
3076 Worb 
T +41 (0)31 839 23 03, F +41 (0)31 839 58 77 
office@loewen-worb.ch, www.loewen-worb.ch 

45 10–45 

Samstag, 
Sonntag 
Saturday, 
Sunday 

 Suure Mocke 
suure Mocke 
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Restaurant Anzahl Plätze 
Restaurant 
Places rest. 

Anzahl  
Plätze Saal 

Places rooml  

Ruhetage 
Days of rest  

Küche 
Kitchen 

Spezialität 
Specialities 

Bemerkungen 
Remarks 

       
Bad Muntelier am See (Hotel) 
3286 Muntelier 
T +41 (0)26 670 88 10, F +41 (0)26 670 88 11 
info@hotel-bad-muntelier.ch  
www.hotel-bad-muntelier.ch 

 

10–120 

Montag 
Monday 

schweizerisch, franzö-
sisch 
Swiss, Fench 

Fisch, Saisongerichte 
fish, saisonal courses 

Juli, August täglich geöffnet. 
Juli, August opened daily 

       
Rotihaus-Zollhaus 
Solothurnstrasse 85, 2504 Biel 
T +41 (0)32 341 85 11, F +41 (0)32 341 85 22 
rotihaus@hotmail.com, www.rotihaus.ch 

160 25–75 

Sonntag 
Sunday 

schweizerisch, indisch 
Swiss, Indian 

Indische Spezialitäten 
Indian specialities 

genügend Parkplätze für Cars. 
Enough parking spaces for 
cars. 

       
Schlossgut 
Schlossstrasse 8, 3110 Münsingen 
T +41 (0)31 720 40 60, F +41 (0)31 720 40 70 
mail@schlossgut-muensingen.ch 
www.schossgut-muensingen.ch 

60–100 60–400 

Montag 
Monday 

schweizerisch  
Swiss 

Flammkuchen  

       
Landgasthof Schönbühl (Hotel) 
Alte Bernstrasse 11, 3322 Schönbühl 
T +41 (0)31 859 69 69, F +41 (0)31 859 69 05 
info@gasthof-schoenbuehl.ch 
www.gasthof-schoenbuehl.ch 

100 40–120 

Mittwoch 
Wednesday 

schweizerisch, Berner 
Küche 
Swiss, Bernese Kitchen 
 

Hofers Burebratwurst oder 
geschnetzelte Kalbsleberli 
mit Röschti 
Bratwurst or sliced calf’s liver 
with Röschti 

 

       
Landgasthof Sonne  
Dorf, 3416 Affoltern i.E. 
T +41 (0)34 435 80 00, F +41 (0)34 435 80 19 
info@sonne-affoltern.ch, www.sonne-affoltern.ch 

100 
80 Terrasse 

200 

Mittwoch, 
Donnerstag 
Wednesday, 
Thursday 

schweizerisch, internatio-
nal 
Swiss, International 

div. Spezialitäten aus der 
Region 
different regional specialities 

Terrasse mit schöner Aussicht 
auf die Berner Alpen. 
Terrace with nice view to the 
Bernese Alps 

       
Landgasthof Sternen Muri (Hotel) 
Thunstrasse 80, 3074 Muri 
T +41 (0)31 950 71 11, F +41 (0)31 950 71 00 
info@sternenmuri.ch, www.sternenmuri.ch 

64 8–230 

 saisonal gutbürgerlich, 
international 
Seasonal, home-style 
cooking, international 

Kalbslebergeschnetzeltes 
und Kalbsgeschnetzeltes 
Sliced calf’s liver and sliced 
veal 

 

       
Gasthof Sternen  
Bernstrasse 30, 3076 Worb 
T +41 (0)31 839 27 14, F +41 (0)31 839 94 80 
hotel@sternen-worb.ch, www.sternen-worb.ch 

30 40–90 

Montag, 
Dienstag 
Monday, 
Tuesday 

schweizerisch  
Swiss 

Pasta, Bernerplatte, Braten 
garniert 
Pasta, Bernese Plate, gar-
nished roast 

 

       
Sternen  (Hotel) 
Schwarzenburgstrasse 279, 3198 Köniz 
T +41 (0)31 731 02 18, F +41 (0)31 731 86 84 
sternenkoeniz@risto.ch 
www.rel-rutschi.ch/sternenkoeniz 

160 45 

 italienisch, gut bürgerlich 
Italian, home-style coo-
king  

Monatsspezialitäten 
Month specialities 

 

       
Airporthotel Sternen  
Muristrasse 3, 3123 Belp 
T +41 (0)31 819 00 11, F +41 (0)31 819 01 81 
info@sternen-belp.ch, www.sternen-belp.ch 

30 12–200 

 schweizerisch, franzö-
sisch, regional 
Swiss, French, Regional 

Röschti in vielen Variationen, 
Tatarenhut bis 40 Pers. 
Röschti in different variations 

 

        
 


